
              

   DIR-110-B 
   收件人簽名： 

                                                                                              Recebido por: 

                                                                                         

鑑別證件真偽申請表 

Requerimento para verificação da autenticidade do BIR 

 

本公司（名稱）A empresa(designação) /申請人 o requerente (姓名及身份證號碼 Nome e BIR nº) 

____________________________________________________________________________，地址 Endereço：

___________________________________________________________，電話 Tel：_____________，現聲明基

於以下理由，送上身份證明文件副本*共_____________份，請 貴局代為鑑别其身份資料的真偽 declara por 

razões abaixo indicadas, junto envia __________ fotocópia(s) do(s) documento(s) de identificação para efeitos da 

verificação da sua autenticidade： 

 

□ 根據第 6/2004 號法律的規定（僱主對員工證件之鑑別）Ao abrigo da Lei n.
o
 6/2004 (verificação da autenticidade 

dos documentos de empregados) 

持證人姓名 

Nome do titular 

證件編號 

Nº do documento 

現職員工 

Trabalhador(es) 

no activo 

擬聘員工

Trabalhador(es)  

a contratar 

    

    

    

 

□ 其他合理情況 (須具體解釋以證明具正當性) Outras situações atentíveis (Invoque concretamente o/s motivo/s, de 

modo a provar a legitimidade desta iniciativa) 

 

 

 

本公司/本人知悉如作虛假聲明需負刑事責任。Declaro que tenho conhecimento de que declarações falsas podem ser 

punidas penalmente. 

(公司申請 Req. da empresa)        (非屬公司申請 Req. não de empresa) 

負責人職位 Cargo :        申請人簽名 Ass.： 

簽名 Ass.:          日期 Data : 

公司蓋章 Carimbo da empresa : 

日期 Data : 

*備註：身份證副本要求清晰、底面同版印於 A4 紙上並蓋章(如有) 

*Nota: Fotocopia o frente e o verso de cada documento de identificação num papel de formato A4, e devidamente aposto o carimbo da empresa (se 

tiver) 

 
收件紀錄 

Registo de Entrada 

編號 Nº  

 
 

 

 

收件人 O Executante 

 

 

批示 despacho：                                     

 

 

 

______________    

                簽名及日期 

Assinatura e data 

 

 


